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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	Оуян Цяньсэнь 

	Оуян Цяньсэнь (欧阳黔森) (1965) нэгдүгээр зэргийн зохиолч, Гуйжоу мужийн мэргэжилтэн, УТТ-ны тэтгэмжийн хэлтсийн мэргэжилтэн, тус мужийн зохиолчдын эвлэлийн дарга, Соёл урлагийн нийгэмлэгийн дарга, Гуйжоугийн Утга зохиолын их сургуулийн захирал, XI, XII, XIII дахь удаагийн БХАТИХ-ын төлөөлөгч, Хятадын уран зохиол, телевиз радиогийн байнгын хорооны дэд дарга. “Сионгуаний зам”, “Шэсян фүрэнь” зэрэг арав гаруй тууж роман, өгүүллэгийн түүвэр гаргасан. Телевиз, радио, цэргийн салбарын уран зохиолын олон шагнал хүртсэн.

	 


Дуаньхэ

	Дуаньхэ буюу Тасарсан голын ус татарч тасралгүйгээр тэнгэрийн хаяа тийш чиглэн тэртээ хол хэдэн арван газарт урсдаг билээ. Энэ гол хэр хол урсдагийг хэн ч мэдэхгүй. 

	Есдүгээр Ма өвгөн модон тулгуураар голын мөнгөн толиог яран дүрэхэд хулсан дээвэртэй жижиг завь нь лянхуа хээтэй үүлсийг зүсэн урсгал даган уруудна. 

	Тосгоны хөгшид түүнд энэ голыг ямар учраас Тасарсан гол гэж нэрлэсэн тухай багад нь ярьж өгсөн ч том болоод тэр бүхнийг угаас өөрөө мэдэж байснаа гэнэт ухаарсан юм. Боргио хаялуулан урсах догшин сүрлэг энэ гол өндөр уулын хадан хавцлаас эхтэй. Хадан хавцал холоос харахад амаа ангайсан матар шиг аймшигтай үзэгдэнэ. Газрын гүнээс ундарсан ус гэрэлд гармагцаа хөх өнгөтэй болж, эрх чөлөөтэй болсон мэт шуугин урсана. Ийнхүү хадтай хавцлаар зүүн тийш таван газрын зайд урссаар уулын бэлд байх мөн л матрын ам шиг ангайсан агуйд цутгана. Хадат хавцлыг Дуаньгу, эндээс гурван газрын цаахнатай байдаг арваад айлтай гацааг Дуаньжай хэмээнэ. 

	Эндхийн аялгаар дуаньжай нь дуаньцай буюу үргүй гэсэн үгтэй адилхан дуудагддаг ч энэ үг дуаньзы цюэсунь буюу үр удам тасрах гэсэн үгээс огт өөр утгатай. Дуаньжайн эмс хүүхнүүд ч тэгэхээс тэгэх гэсэн юм шиг олон хүүхэд гаргадаг. 

	Дуаньжай тосгон өгөршсөн боржин бүхий өргөн уужим тэгш өндөрлөгийн зүүнтээд байрлана. Улаан хөрс нь хотгор гүдгэр ихтэй. Тосгоны зүүнтээд Дуаньгу хавцалтай залгаа өндөр уул дүнхийнэ. Уг хавцлаар мөн зүүн тийш тавин газар өгсвөл Үлин уулсын бараа харагдана. Өтгөн ой хөвчид юу эс байх вэ. Ма овогтын ах дүүс хоёр зууны өмнө Хэйваньжай тосгоноосоо гарч Дуаньжайд суурьшжээ. Ма овогтын эмс хүүхнүүд Хэйваньжайн Лун овогтын хүүхнүүд шиг нөхрөө дагаж, тосгонд нь суурьшдаг.

	Ма овогтын тосгоныг хэзээнээс Дуаньжай гэж нэрлэх болсныг хэн ч мэдэхгүй. Тосгоных нь нэршил үргүй гэсэнтэй ижил сонсогдохын учир Ма овогтын эрчүүд чадах чинээгээрээ хичээж, эхнэрүүд нь жилээс жилд хүүхэд цувуулдаг бол эндхийн газар шороо үржил шим муутай, хад асга ихтэй учраас өвс ургамал тарчиг, мод бут цөөн. Гуу жалга дагуу тарьсан багахан буудай нь өнөр өтгөн Ма овогтынхныг тэжээж цатгахгүй. Иймээс тосгоныхон айл бүрийн ахмад гурвыг үлдээж, дүү нарыг нь өөр тийш явуулдаг уламжлал тогтоожээ.

	Тосгоныхоо нэрийг солих гэж үзсэн ч болсонгүй. Явуулын хүмүүс аанай л Дуаньжай гэж дуудаж байсанд сүүлдээ шилжин суурьшсан хөвгүүд, охид нь будилж төөрөх вий гэсэндээ хэвээр нь үлдээв. 

	Есдүгээр Ма ганц эгчтэй учраас тосгондоо үлджээ. Жар гарсан өвгөний нуруу бөгтөр, нүүр царай салхи бороонд өгөршсөн боржин шиг үрчгэр. Хутгаар зүсүүлсэн мэт үзэгдэх гүн үрчлээ нь нэг хоёр жилийн бус, хэдэн арван жилийн зовлонт амьдралынх нь илрэл билээ. Уулын чулуу хэдэн арван мянган жилд элж үрчлээтдэг бол хүн хэдэн жилийн дотор ийнхүү гунддаг.

	Голын тунгалаг уснаа туссан гүн хөх тэнгэр сэлүүрээр ярагдаж, жижиг завь үүл зүсэн хөвнө. Есдүгээр Ма царайн дээрээ бол инээгээгүй ч цагтаа цагаан байгаад харлаж шарласан шүдэн завсраас нь “Хэхэ” гэсэн авиа гарах нь нэг сонсоход мэгшиж байгаа ч юм шиг дуулдана.

	Ма ер нь мэдээ орсноосоо хойш инээж байснаа санадаггүй. Энэ нь угтаа Лун ахлагчаас үүдэлтэй. Хэйваньжайн ахлагч Лун түүнийг өршөөж амийг нь хэлтрүүлсэн ч Есдүгээр Ма шөнийн амьдралтай болжээ. Дуаньжайн жирийн нэгэн иргэн болсон энэ хүн ямар учраас эрх мэдэл ихтэй Лунтай тэрсэлдсэн бэ гэвэл Магийн аав буюу Лао Даогийн тухай өгүүлэх нь зүйтэй.

	Энэ бол далан таван жилийн өмнөх хэрэг явдал. Тэр цагт Лао Дао хутга шидэхдээ гаргуун гэгдсэн Лао Лантай хүч үзэхээр шийджээ. Лао Дао хэлсэндээ хүрдэг, хутга шидэхдээ ч сайн, түүгээрээ алдар хүнд олсон, өтгөн хар үстэй, хэрцгий догшин харцтай, хүрэн бор арьстай хүдэр эр. Өөрийг нь магтахыг дуулаад хөмсөг өргөн, цээжний булчингаа гайхуулж “Би яах вэ, уйгагүй хичээллэсний үр дүн” гэж хээвнэг хариулна.

	Хэйваньжайн эрхэм Фэний нээсэн, тосгондоо л цорын ганц хувийн сургуульд байхдаа ийн сүрхий үг хэлж сурчээ.  

	Лао Лан ч ялгаагүй хараа цэц сайтай, хутга шидэхдээ гаргуун, ан хийхдээ буу барьж явсан удаагүй зоригтой эр. Нэгэнтээ цоохор ирвэстэй таарч хоёр хутга шидэж намнажээ. Нэг хутга нь ирвэсийн хоолойг зүссэн бол нөгөө нь зүрхэнд нь зоогдсон гэдэг. Өтгөн хөмсөгтэй, дүрлэгэр нүдтэй Лао Лан булчин шөрмөсийг нь тодруулсан хөрслөг бор арьстай.

	Эмс хүүхнүүд Лао Ланаас ер нь дөлдөг. Тэр удаад Лао Даогийн сэтгэлт бүсгүй Мэй Дуог өөрийн болгосонд Лао Дао зүгээр өнгөрөөгөөгүй нь ойлгомжтой. 

	Лао Дао арван дөрөвтэйдөө өнчирч, таван настай хөгшин нохойтойгоо л үлджээ. Хайртай бүсгүйг нь Лао Лан дарж авахад энэ нохой өмдөө татаагүй байхад нь бутнаас татаж гаргасан гэдэг. Лао Лан эмэгтэйг дагуулан тосгонд ороход Лао Дао нохойтойгоо гэнэтхэн гарч ирээд замд нь хөндөлсөв. Хөмсгөө зангидаж, хутга сугалсан түүнийг хараад Лао Лан арван алхам ухарч, гараа энгэртээ зөрүүлэн мэнд мэдэхийн сацуу, хутгаа шидвэл шид гэж дохижээ. Лао Дао тас тас хийтэл хөхөрсөн нь хутга шидэхдээ гарамгай хүний хувиар эхлээд чи шид, чиний шидсэн хутгыг би өөрийн хутгаар цохиж унагаад, хоёр дахь хутгаа зүрхэнд чинь зооно гэсэн утгатай аж. Лао Лан зөвшөөрсөнгүй.

	Тэгмэгц тосгоны ахлагч, хувийн сургуульд багшилдаг Фэн сюцайг дуудуулав. Элдвийг үзсэн энэ хөгшнийг тосгоныхон хэдэн үеэрээ хүндэлнэ. Фэн овогт тосгоны ахлагчийн хувиар гэм буруутныг хайсангүй, хорчгор гараараа даллаад, хорин алхмын зайнаас нэг нь хутга, нөгөө нь буугаар тулалд, хэн түрүүлж зэвсэг гаргахыг шодож шийдье хэмээв. Ийнхүү шодсоноор Лао Лан эхэлж хутга шидэхээр болж, Лао Дао улмаар сум тавихаар тогтлоо.

	Лао Лан баярлаж байсан бол Лао Дао дуугарсангүй.

	Лао Лан арван алхам холдож, гараа энгэртээ зөрүүлэн “Чэнжан” гэж итгэлтэйхэн өгүүлснээр ганц хутга шидээд л өрсөлдөгчөө нөгөө ертөнцөд одуулна гэсэн утгатай билээ.

	Фэн ахлагч хутга мэдэхгүй, тиймдээ ч өрсөлдөгч хоёрыг хөдөлж болохгүй гэжээ. Хөдлөхгүй бол хутганаас бултах нарийн урлагаа үзүүлэх аргагүй шүү дээ. Ахлагч ингэснээр Лао Даог үхэл рүү нь илгээснээс өөрцгүй, Лао Дао хэдий авхаалж самбаатай ч хутгаа сугалж амжихгүй.

	Лао Дао амь гарахгүйгээ мэдээд хэсэг зогтусав. Халаасандаа байсан сүүлийн үмх махаа гаргаж нохойндоо шидэж өгвөл нохой нь үсэрч зуугаад зажлалгүй залгилаа. Дараа нь толгой өргөн хөмсөг зангидаж, Лао Ланы өөдөөс цус дүүрсэн нүдээр цоо ширтэв. 

	Лао Лан “Хутганы минь амтыг үз!” гэсээр хутгаа сугалж цээж рүү нь шидэхэд Лао Ланы нохой боргон хуцаж, үхэтхийн уналаа. Хутга, эзнээ хамгаалан үсэрсэн нохойн аманд ишээ далдартал зоогджээ. Нохойн амнаас хутганы ишинд бэхэлсэн улаан цацаг л унжина. Эзнээ эргэж нэг хараад сүүлээ шарван амьсгал хураахад Лао Лан гайхсан гэж тоймгүй, хэлгүй мэт хөшжээ.

	Лао Дао хутгаа шүүрэх гэсэн боловч Фэн ахлагч сум тавих ёстойг нь санууллаа. Шунхны орд эрж байсан англи хүнээс барын арьсаар арилжиж авсан ангийн буугаа авч аажуухан өргөөд Лао Ланыг онилов. Лао Дао хутга шидэхдээ мэргэн, сум тавихдаа ч ончтой. Гохоо дарсан байхад Лао Лан амьд үлдэхгүй нь лав.

	Тэгтэл энэ мөчид Мэй Дуо, Лао Даогийн хөлд сууж тэврэн өршөөл эрэв. Лао Лан хараал тавин, “Үхвэл ч үхье” гээд хүүхнийг элдвээр хэлэхэд Мэй Дуо “Тэгвэл хамтдаа үхье” гэсээр урд нь зогслоо.

	Лао Лан эмэгтэйг түлхээд “Нохой минь, бууд. Эр хүн л юм бол намайг бууд. Би чиний эмэгтэйг өөрийн болгосон, нохойг чинь ч алсан” гэж зоригтой хашхирав.

	Лао Дао буугаа онилж онилж буулгаад “Лао Лан, чи үхлээс айдаггүй юм байна. Айхгүй хүнийг алаад ч яах вэ. Энэ өдрийг санаж яваарай” хэмээн цус гүйсэн нүдээр ширвэж, нохойгоо тэврээд явлаа.

	Үүнээс хойш гурван жил өнгөрч, Лао Лан, Мэй Дуо хоёр ажин түжин амьдарсаар хоёр охинтой болжээ. Мэй Дуо удалгүй ахиж хөл хүнд болоод хэзээ мөдгүй амаржих дөхөв. 

	Хүүтэй болох нь гэж хөөрсөн Лао Лан хөл хөөрцөг болно. Ууланд анд яваад харьж явтал хүүтэй болсныг нь дуулгав. Хөөрч догдолсондоо ангаа хаяад гэрээдээ гүйлээ. Гэтэл хашааных нь үүдэнд Лао Дао буугаа онилоод угтах нь тэр. Лао Лан юу хэлэхээ мэдсэнгүй. Лао Дао ч дуугарсангүй. Лао Ланы толгойг онилон зогсоно. Бууны сүүдэр уртсаж,  Лао Ланы царай бага багаар цонхийн цайхад духных нь хөлс бөнжгөнөн дусална. Лао Дао түүнийг онилсон хэвээр.

	Лао Лан эршүүд гэлээ ч сандарч мэгдсэн нь илэрхий. Лао Дао ч үүнийг алдалгүй анзаарчээ. Буун дуу тасхиймэгц төдхөн тэнгэрээс цагаан тогоруу хөсөр унаж Лао Дао хөмсгөө зангидан, мөрөө хөдөлгөөд, нүдээ онийлгон “Би дөрвөн хөлтнийг бууддаггүй. Фэн ахлагч хутга мэдэхгүйн учир хутга шидэх боломж даанч олдсонгүй. Түүнээс биш чамайг аль хэдийнээ тонилгох байлаа” гэсээр эргэж харалгүй явав.

	Лао Лан гэртээ орж хүүгээ харчхаад эргэж гарвал Лао Даогийн хутга цээжинд нь зоогдлоо.

	Лао Дао түүнийг ёстой төртэй оршуулж, хүүг нь өсгөж, нас бие хүрмэгц хутга шидэж өрсөлдөхөөр сэтгэл шулуудав. Энэ хүү болбоос Лун ахлагч билээ.

	Жилийн дараа Лао Дао, Мэй Дуог хоёр охин, хүүтэй нь дагуулаад Дуаньжай тосгонд суурьшив.

	Лун ахлагч арван хоёртойдоо өөр хүний хүүхэд болохоо тосгоныхноос мэдээд, хоёр эгчтэйгээ гурвуул ямар учраас Лун овогтой, таван дүү нь яагаад Ма овогтойг тэгэхэд л ойлгожээ.

	Лао Дао өдөр бүр Лун хүүд хутга шидэх эрдэм заана. Хүү арван дөрөв хүрмэгц төрсөн эцэг Лао Ланых нь хутга шидэх эрдэм цухалзаж, Лао Даогийн ур чадварыг эцгийнхээ эрдэм чадалтай хослуулан эзэмшив. Үүнийг мэдсэн Лао Дао санаа алдаад дуугарсангүй.

	— Аав аа гэж Луныг хэлэхэд Лао Дао:

	— Чи яаж ч хичээсэн намайг дийлэхгүй гэвэл:

	— Дийлсэн ч, дийлээгүй ч танаас л сурсан эрдэм шүү дээ хэмээв.

	— Тийм ээ.

	— Аав аа, би бүгдийг мэднэ. Та намайг өсгөсөн болохоор тантай тэмцэлдмээргүй байна гэвэл:

	— Би чиний эцгийг алсан шүү дээ гэхэд:

	— Гэлээ ч хутга шидэх эрдэм тань үүнд ямар ч хамаагүй гэлээ.

	— Тийм дээ.

	— Ээж та хоёр хүүтэй болсон бол түүнтэй өрсөлдөх сөн гэж Луныг өгүүлэхэд Лао Дао дуу хураан бодолхийлсэн ч эцэстээ зөвшөөрөн толгой дохив.

	Гурван өдрийн дараа Лун хоёр эгчээ дагуулаад Дуаньжайгаас нүүж, эцэг өвгөдийнхөө өлгий нутаг Хэйваньжайд суурьшлаа. 

	Лао Дао хүүгээ тохинуулаад эргэж ирэхэд Мэй Дуо таван охинтойгоо хооллож суув. Лао Дао эхнэрээ сугандаа хавчаад арын өрөөнд орж, хаалгыг нь тасхийтэл хаагаад орон дээр түлхэж дээр нь гарч баахан түнтгэнэв.

	Ор хөнжлийн ажилд хүчтэй чадалтайгаа харуулсан ч ирэх жил нь ахиад л охин төрлөө.

	Мэй Дуог харааж зүхэн, Лао Ланд хоёр охин төрүүлээд хүү гаргаж өгсөн атал түүнд зургаан охин төрүүлсэн ч ганц хүү гаргаж өгсөнгүй гэж гоморхоод, зодоон цохион дэгдээв. Хөөрхий эхнэр нь “Та хоёр надад хоёулаа таалагддаг ч хэн нэг нь түрүүлдэг жамтай. Лао Дао чи хүүтэй болох хувьгүй юм байлгүй” гэж аргадсан ч угаас шүтлэггүй Лао Дао тайтгарсангүй. Мэй Дуо өөр эмэгтэйтэй оролдоод үзээч гэсэн ч үгүй гэж зөрлөө. Лао Дао эхнэрээ ноолсоор л байв. Мэй Дуо хүү төрвөл эх нэгтэй Лун ах нь дүүгээ өрөвдөж өршөөх нь лав гэсэндээ бүхнийг тэсэж тэвчинэ. 

	Гэлээ гээд хяссан юм шиг хүү төрсөнгүй. Найман охинтой болоод Лао Дао сэтгэл санаагаар илт гундаж, дөч дөнгөж шүргэсэн ч шанаа нь бууралтжээ. Мэй Дуо хүүтэй болох санаагаа орхивол дээргүй юу гэж ам нээх гэсэн боловч зүрх нь хүрсэнгүй. Лао Дао хэдий хутга шидэх эрдмээр нэгд орох ч өөр хүн баймааж нь үүнийгээ батална. Эрдэмтэй хүний хувьд чадлаа үзүүлэлгүй өнгөрнө гэдэг давшгүй даваа. Мэй Дуо өдрөөс өдөрт гундаж гутрах нөхрөө зүгээр хараад сууж чадсангүй. Хүү төрүүлж өгье гэж хүсэвч Лао Дао хэзээний итгэл алдарсан тул яаж ч татаж чангаасан зай барина. 

	Нэгэнтээ Мэй Дуог салж өгөхгүй шалахад Лао Дао ууртаа хэд цохисонд эмэгтэй уйлаад явчхав. 

	Лао Дао ч эхнэрээ эрсэнгүй, гэртээ дарс ууж хэвтлээ. 

	Эхнэр нь гурав хоногийн дараа эргэж ирэхэд Лао Дао согтуу хэвтэж байсанд хувцсыг нь тайлаад мордов. 

	Ийм байрлалтай янаглаж үзээгүй Лао Дао эхнэрийнхээ дээр гарахаар түнтгэнэсэн ч гарч амжилгүй сад тавилаа.

	Ингээд есөн сарын дараа Мэй Дуо хүү төрүүлсэн нь Есдүгээр Ма билээ. Сэтгэл нь сэргэсэн Лао Дао тосгон даяар найр хурим хийн хөгжлөө. 

	Тэр жил Лун арван наймтай. Найман улсын цэрэг Бээжинд нэвтэрч1, төрсөн эцгийнхээ хутгыг хуйлан эзэн хааны төлөө цэрэгт явлаа.

	Орондоо өвчтэй хэвтэж байсан Фэн ахлагч энэ тухай дуулаад “Баатар эр!” гэж гурвантаа дуудаад, хүү Сяо Фэнийхээ хамт морь унан Лун ахлагчийг Таоюань сууринтай хиллэдэг Юаньзян голын хөвөөнөө гүйцэж очоод нулимс дуслуулан салах ёс хийв.

	Фэн ахлагч өөд болохоосоо өмнө өндийж босоод хойш харан мөргөж “Эзэн минь, эх орон минь сүйрч байна. Азаар ардын баатар гарч биднийгээ хамгаалах нь” гэж дуу алдаад үхэтхийн унажээ. 

	Сяо Фэн өвгөнийг түшихээр ухасхийсэн ч амьсгал хураажээ. Ийнхүү тэрээр өвгөнийг орыг залгалаа. 

	Есдүгээр Маг арван хоёр хүрсэн тэр жилийн өвөл цас ихтэй. Дуаньжай тосгон руу хөтлөх зам дээр арваад морьтон үзэгдэв. Тал тал тийш цас үсчүүлэн давхих арваад морьтны толгойд хар цув нөмөрсөн хар морьтой эр явна.  

	Ма тэгэхэд хүүхдүүдтэй хамт тосгоны захад тоглож байлаа. Морьтнууд гэрийнх нь үүдэнд зогсоход толгойд явсан хар морь сэрвээн дээрээ босоод буув. Мориноос үсэрч буусан залуу “Аав аа, ээж ээ” гэсээр өвдөг сөхөрлөө.

	Хэд хоногийн насгүй болсон Лао Дао морьд янцгаахыг дуулаад нүдээ арай ядан нээж, орон дээрээ өндийж суухад Мэй Дуо үүд рүү гүйж очоод, арав гаруй жил уулзаагүй хүүгээ тэвэрч, гэрээдээ татав. Энэ бүхнийг сониучирхан ажиж байсан Есдүгээр Ма ах нь ирснийг мэдээд араас нь гүйлээ.

	Мэй Дуо хүүгээ Лао Даогийн ханз руу түлхэж “Аавдаа ёсол” гэвэл Лун ч “Аав аа” гэсээр ёсыг үзүүлэв. 

	Лао Даогийн нүүр гэрэлтсэн ч үг дуугарсангүй, Маг дууд гэж эхнэртээ дохивол Мэй Дуо “Алив, миний хүү ахдаа ёсол” гэсээр хүүгээ дуудлаа.

	Есдүгээр Ма ахдаа дөхсөн ч ширүүн харцанд нь далдиран ээжийнхээ араар нуугдав. Лао Дао хутгаа хуйнаасаа гаргаж нэг үзээд эргэж хуйлаад Лунд өгвөл цаадах нь тосож авлаа. “Намайг алж өшөөгөө ав” гэж Лао Даог өгүүлэхэд Лун “Аав аа” гэсээр ухарсан ч Лао Дао “Алив, аавыгаа алаач” гэж үглэхэд “Ма миний дүү ч гэлээ таны хүү биш” хэмээн дуу алдав. 

	Лао Дао цусаар ханиалгаж, гурван удаа хөхрөөд амьсгал хураахад Лун хутгаа өргөөд гурвантаа мөргөж, Мэй Дуо “Аавыгаа алчихлаа шүү дээ” гэсээр нөхрөө тэврэн эхэр татлаа. Есдүгээр Ма ч “Аавыг яагаад ингэж байгаа юм бэ?” гэсээр Лунг нүдэж уйлагнав.

	Лун татвасхийн босвол жаал хүү нусаа татаад ээж рүүгээ гүйлээ. Мэй Дуо хүүгээ илээд “Дүүгийнхээ тухай яаж мэдээ вэ?” гэж асуухад Лун “Энэ хутгаар мэдсэн” гэхээс өөрийг хэлсэнгүй. 

	Мэй Дуо хоёр хүүгийн хамт Лао Даогийн дэргэд хоёр хоноод, гурав дахь өдрөө арын өрөөнд явж оров. Лун ээжийгээ ядраа байлгүй гэж санасан ч төдхөн арын өрөөнөөс ёолох дуу хадаж, гүйн орвол ээж нь цээжиндээ хоёр хутга зоогоод амнаас нь цус садарч байлаа. “Ээж ээ, ээж ээ” гэсээр хүү нь ээжийгээ өргөхөд “Иртэй юм” гэж тайван өгүүлээд гараас нь зуурч “Бид хоёрыг төрсөн эцгийнхээ дэргэд оршуулаарай” гэж захив. “Мэдлээ” гэвэл ээж нь эцсийн хүчээ шавхан ханцуйнаас нь зуураад “Дүүгээ алахгүй гэж амла” хэмээн гуйлаа. “Ээж ээ... ээж ээ...” гэж дуу тавихад “Төрсөн эцгийг нь эрээд яах вэ. Замын хүн. Дүү чинь бие муутай, битгий оролдоорой” гэлээ. “Ээж ээ...” гэж орилоход “Амлаач” гээд тавьсангүй. “Мэдлээ” гэвэл гараа суллаад сүүлчийн амьсгалаа татав. 

	Энэ мөчид Есдүгээр Ма эхэр татсаар орж ирсэн ч Лунг хараад ойртож зүрхэлсэнгүй. Лун ээжийнхээ цээжинд зоогдсон хоёр хутгыг сугалж, цусыг нь арчаад “Дуугаа тат. Эр хүн ингэж уйлдаг бил үү? Уйлаад байвал аав, ээжийн араас явна гэж мэдээрэй” гэж занаад хоёр хутгыг шидвэл Ма айсандаа “Аав аа, ээж ээ” гэсээр уйлан хайллаа.

	Гурван өдрийн дараа Лун ахлагч морьтнуудаа дагуулан Хэйваньжайд хүрэв. 

	Сарын дараа Сяо Фэнд “Одоо цаг тогтворгүй, үймээн самуунтай байна. Хаа сайгүй цэргийнхэн бүх эрх мэдлийг гартаа авч байна. Чиний хувьд албаа өгсөн нь дээр” гэж зөвлөсөнд хожмоо Сяо Фэн “Яаж нэг юм толгойтойгоо үлдсэн юм” хэмээн баярлаж байлаа.

	Ийнхүү Лун тосгоны ахлагч болов. Гээд Есдүгээр Магийн аж байдал дээрдсэнгүй. Долоо, наймдугаар эгчийг нь Лун Хэйваньжайд авчирсан тул арван хоёр настай Ма, Дуаньжайд орь ганцаараа үлджээ. 

	Түүнээс хойш Ма ахтайгаа уулзсангүй. Ах нь түүнд завь хүргүүлж, голын эрэгт суурьшуулснаар ахдаа загас барих ажилтай болсноор шунхны уурхайн ажилчидтай л адилхан сардаа хоёр лан мөнгө авдаг боллоо. Иргэн улсын тэр жилүүдэд англичууд шунхны ордоо хаяж явсанд Лун ахлагч хэдэн мөнгөн янчаанаар уурхайн үйл ажиллагааг сэргээжээ. Олборлосон шунхыг халуунаар боловсруулж, гялтганасан мөнгөн ус гаргаж авна. Мөнгөн усаар хөлжсөн Лун буу зэвсэгтэй болж, уурхайгаа зуу гаруй хүнээр хамгаалуулан эрх мэдлээ бататгав.

	Дуаньхэгийн толботой мөнгөн хайрстай илдэн загас сайхан амттай, эрт дээр үед энэ загасыг тэнгэрийн алаг илд хэмээн нэрлэдэг байжээ. Тунгалаг голын усанд өдөртөө харагдахгүй илдэн загас гүний ус гадагшлах агуйн амсарт шөнө сартайд үзэгдээд, чимээ гарах төдийд эргээд алга болчихно. Ма өдөр бүр харуй бүрий болмогц агуйн амсар сахин завиа зоогоод хүлээдэг ажилтай.

	Лун ахлагч олдоц муутай илдэн загасанд нугасгүй дуртайн учир Есдүгээр Ма шөнийн амьдралтай болжээ. Сар суухад арваад жин л баривал их юм. Гэтэл Лунгийн хүмүүс хоёр хоноод л загас авахаар ирнэ. 

	Есдүгээр Ма хорин тав хүрсэн тэр жилийн намар Лун ахлагчийн хүмүүс нэг эмэгтэйг дагуулж ирээд түүнд эхнэр болгон өгөв. Хурим найр ч хийсэнгүй, хүүхнийг Ма овогтын гэрт хүргэж өгсөн төдий. Ма овогтын хашаа хороо хэдийнээ эзгүйрсэн ч эмэгтэй хүн ирснээр өнгө засав. Гэрийн бараа харахаа больж, их төлөв завин дээрээ өнждөг болсон Есдүгээр Ма эхнэртэй болоод өдөртөө гэртээ ирдэг боллоо. Тариачин гэр бүлээс гаралтай бүсгүй хэл ам татлахгүй, дуу цөөнтэй ч шөнөдөө эзгүй байдаг нөхөртөө санаа зовж, байсхийгээд л үг унагана. Лун ахлагчийг ч муугаар хэлээд авна. Дуаньжайнхан эр, эм хоёрын энэ мэт яриа хөөрөөг мэдэхгүй ч Лун олоод сонсчихжээ. Эмэгтэйг Есдүгээр Магийн нүдэн дээр барьж авч хүлээд, ширүүн урсгалт Дуаньхэ руу шидэхэд Ма, Лун ахлагчид ам алдаагүй гэж уйлан хайлсаар андгайлж байлаа. Эмэгтэй ч түүнд итгэж “Ма минь, чам шиг ингэж амьдарснаас үхсэн нь дээр” гээд усанд далдрав. Ахиж юм хэлэх гэсэн боловч усны мандал хөөсөрлөө. Ма юу хэлэх гэснийг нь мэдсэнгүй. Зүрх нь цочин булгилж, эрэг дээр гаран Хэйваньжайн тийш харж сөхөрч суугаад “Ах минь дээ, ах минь” гэсээр орь дуу тавив.

	Энэ зуур Лун ахлагч хар морио унаад түүнийг дурандах авай. “Ээж ээ, хүү нь чадах бүхнээ хийлээ. Анд цуг явж, атаатан дайсантай хамт тулах дүүтэй болохыг хүсэлгүй яах вэ. Ямартаа ч Есдүгээр дүүг өршөөж амьд үлдээв. Хэнд ч хэрэггүй амьтан дураараа л яваг. Доромжилж гутаах тусам дорой буурай болох юм. Эхнэрийг нь живүүлэхэд хүртэл аврахаар үсэрсэнгүй. Ийм л заяатай амьтан юм. Хүүд нь ямар дайсан мундах биш. Хатуу л байхгүй бол горьгүй” гэж тэнгэр өөд дуу алдав.

	Есдүгээр Ма, Лун ахлагчийн санааг ойлгосонгүй. Ойр хавийнхнаа айлган сүрдүүлж эрхэндээ оруулсан Лунтай үг сөрөх хүн үгүй болжээ. Иймдээ ч Есдүгээр Маг яаж ч чадахгүйдээ Лун ахлагч байж суух газраа олж ядна. Үнэндээ бол тэр дүүгээ өрөвдөж явлаа. Гэсэн ч нүүр үл өгнө. Маг дүүгээ гэж хүлээн зөвшөөрвөл дайснууд нь толгой өндийнө гэдгийг сайн мэднэ. Үлин уулын эрчүүд бүгд зэвсгийн эрдэмтэй. Ээждээ ам гарсны учир Есдүгээр Маг оролдож болохгүй. Эрх мэдэлтэй, эд хөрөнгөтэй ч гэлээ үймээн самуунтай үед дүүгийнхээ амь амьдралыг баталгаатай болгох аргагүй нь л үнэн. Хүч түрэмгийлсэн нэгэн л мянга гаруй айлтай Хэйваньжайн ахлагч болж эрх мэдэлд хүрэх боломжтой. Лун юу эсийг үзэн байж энэ суудалд суулаа. Шөнөдөө загас барихаас өөр ажилгүй, санаа зовох зүйлгүй Есдүгээр Мад атаархаж явсан ч удаатай. 

	Дуаньхэгийн загас ховрын амьтан. Багадаа аавтайгаа хутга шидэж сургуулилаад загас барьдаг байснаа саналаа. Аав нь Лунгийн гарыг хатуу болгох гэсэндээ загас барьж сургав. Гэтэл барьсан загас нь хачин сайхан амттай байж таарлаа. Харь газарт арав гаруй жил амар жимэр суусан ч нутгийнхаа загасны амтыг мартаж чадсангүй. Энэ амтыг санагалзсандаа эргэж ирсэн гэхэд буруудахгүй. Нутгийнхан Дуаньхэд загас барих нь амар ажил биш гэдгийг сайн мэднэ. Тиймээс ч Лун дүүдээ энэ үүргийг оноов. Хүмүүсийн нүдэн дээр бол дүүгээ Есдүгээр Ма л гэнэ. Тэгэхээр түүнд өс санасан улс дүүд нь халдахгүй гэсэн үг. 

	Гэтэл Ма үүнийг мэдэх сэн бил үү? Жилээс жилд шөнө дүлээр загас барьсаар хэчнээн ч оныг үдэв. 

	Он жил солигдон урсавч Ма, Лунтай нүүр тулж уулзсан удаагүй. Ма овогтын хашаа хороонд сууж байсан ч Дуаньжайнхан түүнийг Лао Даогийн хүү гэж үзэхгүй, эх нэгтэй эгч нар нь ч дүүгээ гэхгүй.

	Загас барьж, түүнийгээ арилжин амь зууна. Үхтлээ айдаг Лун ахыгаа ч саналгүй олон жилийг энэ мэт үдэв. Лунгийн сураг тасарсанд айдас нь ч намжих шиг. 

	Сардаа барьсан арван жин загасаа хааяадаа мөнгөн янчаан, хааяадаа хоол ундаар арилжина. Гэртээ ч ирэх нь ховор. Нэгэнтээ ирээд эмэгтэй хүний дуу гарч байхыг сонсжээ. Тэгээд айсандаа завин дээрээ суусан нь дээр гэж санаад яваад өгсөн гэдэг. Нойрон дунд нь уснаас нойтон бүсгүй завин дээр нь гарч ирэх нь бий. Бүсгүйд хоргодоод гэртээ ч харихгүй. Өдөржин бодол болон суух ч өнөөх бүсгүй үзэгдэхгүй. Жилдээ хоёр удаа л гарч ирнэ. 

	Ингээд багын найз Ма Гоувагаас Лун ахлагч тэдний хашаа хороог зарж, улаан дээрэмчидтэй халз тулахаар зэвсэг авсан тухай ярьсныг дам сонсов. Тэр тулаанд хэн нь ялсныг Ма мэдсэнгүй. Загасаа зарж амь зуулга залгасаар байвч барьсан загасаа идэж үзсэнгүй. 

	Гучин дөрөв хүрээд амсах боломж гарсан ч ашигласангүй. Тэгэхэд эрэг дээр саарал даавуун малгайтай, винтов үүрсэн хэдэн хүн ирж зам асуужээ. Малгай дээрээ улаан даавуугаар таван хошуу хайчилж хадсан тэдгээр хүн найрсаг яриа хөөрөөтэй. Зам асуусан ч мэдэхгүйн учир хариулж чадсангүй. Загас л байна гэжээ. Ирсэн хүмүүс загас аваад чанахад барьсан загас нь тогоон дотор мурилзаж байгааг анх удаа л олж харав. Тогоотой ус буцалмагцаа хөөсөрч, таатай үнэр ханхална. Магийн шүлс асгарч, өнөө хэд “Загас ид” гэж дуудсан ч амссангүй. Чингээд явахдаа Мад мөнгөн янчаан өгчээ.

	Энэчлэн олон жил урсан өнгөрсөн ч Ма сардаа арав гаруй жин л загас барьдаг байлаа.

	Дөч хүрсэн тэр намар мөн л винтов үүрсэн хүн ирж түүнээс “Өөрөө Есдүгээр Ма мөн үү?” гэж асуув. Ма найман хошуутай хөх цагаан од гялалзсан шар малгайтай2 тэр хүнийг сониучирхан хараад чимээгүйхэн толгой дохилоо. Одыг нь оролдвол ган төмөр аж. Малгайд нь хүрэхэд “Болиоч. Тэнэг юм уу?” гээд гарыг нь цохисон ч тавин мөнгөн янчаан өгөв. Ма айсандаа авч чадахгүй дүлгэнэж байсанд “Даргын тушаалаар өгч байна аа. Тоо ёсоор нь гардуул, үгүй бол толгойгүй болно шүү гэсэн” гээд хараал урсгасаар мориндоо мордож давхин одлоо. Сарын дараа ахиад нэг хүн ирсэн нь гучин настай эмэгтэй дагуулж ирлээ. Чингээд хоёр зуун мөнгөн янчаан нэмж өгөв. Эмэгтэй тэр мөнгөөр нь Дуаньжайд хашаа байшин, хоёр мү газар худалдаж аваад Матай хамт амьдран суулаа.

	Жилийн дараа хүү төрүүлж, Ма Лаода буюу Том Ма гэж нэрлэв. Есдүгээр Ма шөнөдөө загас барьж, өдөртөө гэртээ өнжинө. Урьдын эхнэртэй нь харьцуулахад энэ эмэгтэй илүү дутуу үггүй, аж байдалдаа сэтгэл хангалуун. Ирвэл хөөхгүй, ирэхгүй байлаа ч араас нь чаргууцалдахгүй гэсэн бодолтой. Лун ахлагчийн тухай ч ам нээхгүй. Харгис хэрцгий ахынх нь тухай мэдэхгүй юм шиг царайлна. Магийн анхны эхнэр яаж амиа алдсаныг мэддэг бололтой.

	Энэ маягаар сар жил улирсаар арван жилийг элээв. Ма урьдын адил загасчилсаар. Загас авахаар ирсэн хүмүүс мөнгө өгөхөө больсон ч Ма хоол ундаар дутаж явсангүй. Эхэндээ эхнэр нь зөөдөг байсан бол хэдэн жилийн дараа эхнэрийнх нь зараалаар тосгоны бэлэвсэн эмгэн, дараа нь хүү Том Ма нь зөөдөг боллоо. 

	Есдүгээр Ма жар хүрч, овор суув. Эхнэр нь ирэхээ больж сураг тасраад хэдэн жил болжээ. Ма ч үүнд санаа зовсонгүй. Зүүдэнд нь ирдэг бүсгүйг мөрөөдсөөр гол дээр өнжинө. Жилдээ ганц хоёр удаа зүүдлэгдэх тэр л бүсгүйтэй бие сэтгэлийн жаргал эдэлнэ. Хүү нь ч үзэгдэхээ байжээ. Ажаад байх нь ээ, Том Ма өсөхийн хэрээр Лун ахлагчтай адилхан болох юм санж. Арван настай ч аав шигээ өндөр нуруутай, чийрэг биетэй. Нэг удаа хүү нь хагас сар ирсэнгүй. Тэгтэл багадаа хамт тоглож өссөн Ма Гоува хүрээд ирлээ. Үс нь хэзээний халзарсан эмэгтэй арваад жин будаа дамнажээ. Гоуватай олон жил уулзаагүй Ма “Яагаад халзардаг билээ?” гэж гайхширвал “Шунхны хүдэр шатаасаар байгаад хордсон бололтой. Өөр яав гэж? Шунхыг шатааж мөнгөн ус гаргаж авдаг. Мөнгөн ус хортой. Урьд нь би уурхайд ажиллахаас зугтаадаг байсан ч амьдрал дордоод яалт ч үгүй орсон доо. Өөр ажил байсан бол юу гэж өөрийгөө ингэж хордуулах вэ. Уурхайд ажилладаг тосгоны хэд маань бүгд л хордоод яваад өгсөн. Би таван жил ажилласан ч үсгүй болж хоцорсон. Таван жил болсон ч хорин нас нэмсэн юм шиг л овор суусан” гээд зовлонгоо тоочив. “Тийм газар ажиллаж байснаас ажиллаагүй нь дээр дээ” гэхэд “Ах чинь тэнд ёстой л азаргалж байгаа. Хүн олдохгүй болохоор яасан гээч. За за. Тэр ч яах вэ. Муу муухай юм ярихаа больё” гээд дуугаа хураалаа.

	Ма сардаа аанай л арван жин загас барьсан хэвээр. Дуаньхэгийн загас хүч ихтэй, барихад бэрх ч Ма олон жил гол сахиж суусных өөрийн гэсэн аргатай болжээ. Торонд барьсан загасаа хувинд хийхэд загас сүүлээ шарван мурилзана. Ма энэ байдалдаа хэдийнээ ижил дасал болжээ.

	Гэтэл мянга есөн зуун тавин нэгэн оны нэг өдөр хорин жин загас барив. Гээд авах хүн ирсэнгүй. Хавцлаар уруудсан зам харуулдаж өнжсөн ч нэг ч хүн үзэгдсэнгүй. Гурван өдрийн дараа шар малгайтай хоёр хүн ирсэн ч загас сонирхсонгүй. Завин дээр нь гараад элдвийг асууж шалгаав. Ма малгайн дээрх таван хошууг нь гөлрөөд чимээгүй л дохино. Тэсэлгүй гар сунган хүрвэл ган төмрөөр хийжээ. “Та харь даа” гэж шар малгайтыг хэлэхэд “Энэ миний гэр” гэлээ. “Та одоо шөнө загасчлах хэрэггүй. Дээрэмчдийн толгойлогч Лунг барьж цаазаар аваачсан” гэвэл “Цаазаар аваачсан гэнэ ээ?” гээд жигтэйхэн гайхширав. “Тийм ээ. Цааш нь харуулсан.” “Та нар миний ахыг алчихсан хэрэг үү?” гэхэд “Ах чинь юм уу?” гэж байна. “Тийм ээ” гэж хариулсанд ирсэн хүмүүс “Та шударга хүн юм” гэсээр завинаас бууж “Ма гуай, гэртээ харь. Одоо шөнө дүлээр загас барих хэрэггүй болсон” гэж хэлээд яваад өгөв. 

	Маргааш өглөө нь Ма загасаа бариад харилаа. Эхнэр нь угтсангүй, гэртээ уйлах нь дуулдана.

	Хүү нь “Аав аа, загасаа бүгдийг нь чанаад идчихье” гэхэд “Тэг дээ. Бүгдийг нь чана” гэж зөвшөөрвөл Том Ма инээд алдан загасаа чанахаар орлоо. 

	Ма саруулхан тасалгаанд орж “Энэ манайх юм гэж үү? Сайхан айл байна даа. Эхнэр яагаад уйлж суудаг билээ?” гэж бодсон ч ам нээсэнгүй. 

	Үдийн алдад хүү нь чанасан загасаа авчирч, гурвуул ширээний ард суулаа. Хүү нь арваад загас идчихэв. “Ямар амттай байна?” гэж асуувал “Загас шиг л амтагдаж байна. Өөр ямар байх вэ дээ” гэх юм. Есдүгээр Ма багадаа аавтайгаа тахианы мах идсэнээ санаад “Амт нь тахианы махтай төстэй ч юм уу?” гэвэл Том Ма загасны яс нулимаад ам нээх гэсэн боловч ээж нь түүнийг өшиглөв. 

	Есдүгээр Ма Дуаньхэ голын ус өдөртөө ямаршуухан байдгийг үзэхээр эргээд гол руу явлаа. Голын эхээс адаг хүртэл таван бээр газар хөвөхөд харуй бүрий буусан ч өвгөн эрэг дээр гарсангүй. Завин дээрээ хонож, зүүдэнд ирдэг мөнөөх эмэгтэйтэй учрахыг хүсэмжлэв.

	 

	Төгсгөл

	Тэр шөнө эмэгтэй ирсэнгүйд Есдүгээр Ма нулимс дуслуулан сэрлээ. Үүнээс хойш өвгөнийг олж харсан хүн үгүй билээ. Хүү нь аавынхаа цогцсыг эрсэн ч олсонгүй. Арван хоёртой хөвгүүн урсгал ус гөлрөн хэсэгтээ л зогтусав. “Ээж ээ, та аавыг эргэж ирсэн өдөр яагаад уйлсан юм бэ?” гэж асуухад ээж нь “Уурхайнхан манай газар дээр шунхны орд байгааг илрүүлээд өөрийн болгосон. Газар маань үржил шимтэй шүү дээ. Газраа алдсан бид хоёр одоо яаж амьдрах вэ?” гэж учирлавал хүү толгой дохисон ч үнэндээ хэргийн учрыг ойлгосонгүй. “Хоол идэж байхад яагаад намайг өшиглөсөн юм бэ?” гэж асуувал “Тэнэгхэн үр минь дээ, аавын чинь нас явж амт үнэр ялгахаа больсон болохоор битгий зөр л гэж хэлэх гэсэн ухаантай” гэлээ. Том Ма аавыгаа үгүй болсон хойно л түүнийг үгүйлэн санагалзсан нь энэ. 

	 

	***

	 

	Олон жилийн дараа тэр нутаг шунхны уурхайд түшиглэсэн эдийн засгийн анхны онцгой бүс болсон юм. Шунх буюу хүхэртэй мөнгөн усыг хайлуулж мөнгөн ус ялгаж авдаг.

	Том Ма хожмоо тэр уурхайд ажилд оржээ. Эдийн засгийн онцгой бүс мөнгөн ус олборлолтын төв болж хөгжив. Азаар тэр үед техник технологи хөгжсөнөөр ажилчдын аюулгүй байдлыг хангахуйц ажлын орчныг бүрдүүлжээ. Том Ма уурхайд гуч гаруй жил ажиллаад тэтгэвэртээ гарахад тэнд хэдэн арван мянган хүнтэй уурхайд түшиглэсэн хот сүндэрлэсэн байлаа. 

	Шинэ зуун гарахаас арван жилийн өмнө уурхайн нөөц шавхагдсан тул эдийн засгийн онцгой бүсийг дампуурсан хэмээн зарлаж, уурхайг хаасан ч хот нь хэвээр үлджээ. 

	Уурхайн эзэмшлийн газар нутгийг сэргээх ор боломжгүйн дээр мөнгөн ус шингэсэн хөрс шороонд тариа тарих аргагүй.

	Харамсалтай нь, Барын ууланд өдгөө бар үгүй, Нугасны цөөрөмд нугас үгүй, Ногоон нарсны бэлд нарс үгүй, газрын тосны хотод ч газрын тос нь үгүй, нүүрсний төвд ч нүүрсгүй болсон нь л үнэн билээ. 

	 

	

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Заметки

		[←1]
	 1900 онд дэгдсэн Ихэтуаний бослогыг Австри-Унгар, Их Британи, Итали, Орос, АНУ, Франц, Японы цэргийн эвслийнхэн дарсныг хэлж байна.




	[←2]
	 Гоминьданы цэрэг
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